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MosxeMo 3pOOMTH BHCHOBOK, IO HAaHOUIBII
MIOIINPEHNMH TIePEeKIafalbKUMH TpaHchopMaIlisiMu
3 aHTJIIHCHKOT HIMEIIBKOI0 MOBOIO € JiekcuyHi (74%),
a came TpaHcmitepamnis (24%), xanskyBaHHS (33%)
Ta CKJIaJaHHA OcHOB (26%). Ilpore nexcuxo-rpa-
MaTH4HI TpaHcQopManii € HaiMEHII MOIIUPEHUMU
y HaIlIOMY JTOCIIi/PKEHHI, a came 5%.

BucHoBku. TakuM 9UHOM, Y XO1 TOCIIKCHHS
MU [IPOAHai3yBajIi OCHOBHI BUIH NEPEKIIATALbKIX
TpaHcopMalliid, I0 BUKOPUCTOBYIOTHCS IIiJ[ Yac
MepeKyialy aHTJIOMOBHOTO pPOMaHy YyKpaiHCBHKOIO
Ta HIMEI[bKOI MOBO. HaltuncensHimumu y mnepe-
KJIaJll 3 aHTJIIChKOT MOBH YKPATHCHKOIO € JIEKCHYHI
(56%) Ta rpamarmuni TpaHchopmamii (28,5%),
OCKIJIbKH B TEKCTi 3yCTpidaeTbcst Oe3Jid TepMiHiB
1 MOHATH KOCMOHABTHKH, L0 BHMAararoTh pPETelb-
HOTO BHMBYEHHS i mepeknany. HesHauHa KibKicTb

MPUKIaAiB HaM 3yCTPIYAETHCS 3 JIEKCHKO-Tpama-
THYHUME TpaHchopmamismu (15,5%), ane Haifauc-
JEHHINIOW 3 HUX € JociiBHUU mepeknan (3,7%).
VY nmepekinaji 3 aHMTHChKOT HIMEIILKOIO MOBOIO Ha-
YHUCJICHHIIIUMU € JeKcuuHi TpaHnchopmariii (74%)
Ta rpaMaTuyHi TpaHchopmarii (21%). 3oBcim Heba-
raTo MPUKIIAIIB 3yCTPIYAETHCS MiJ Yac MepeKiIamy
3a JIOTIOMOTOI0 JIEKCHKO-TpaMaTHUIHUX TpaHCc(op-
Mmarit (5%).

OTxe, 3 KOXKHAM POKOM 3’SIBIISIIOTHCSI HOB1 Hay-
KOBO-(aHTACTH4YHI TBOPH AHIITIHCHKOI0 MOBOIO
Ta 3pOCTa€ IHTEpeC YUTAYiB JO TaKoi JiTeparypw,
1le BUMarae OibIie KBaTi(hiKOBaHMX IEpeKiIaaadiB
31 3HaHHSAM PAaKETHO-KOCMIYHOI TEPMIHOJOTII, 10
1 3yMOBJIOE MEePCHeKTHBY Hamioi podOTH, a came
MPOBEJCHHSA MOMIOHMX JOCHTIDKCHh Ha MaTepiai
IHIINX HAYKOBO-(aHTACTUYHUX POMaHIB.
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cmapwiuil guknaoay kagedpu Qinonoeii, nepexnady ma cmpameiduHux KOMyHIKayit

Hayionanvuoi akademii Hayionanvroi eeapoii Yxpainu

MocTiiHa 3miHa Ta OHOBMEHHSI MOBM, LLIO 3YMOBIEHO NMOTpebamu CycninbCTBa Mo3Ha4YaTV HOBI SIBMLLA, NPU3BOAUTL
[0 BMHUKHEHHS1 HeororiamiB. Came TOMy HeOnoris € NePCNeKTUBHOK rany33io MOBO3HaBCTBa. BoHa npueepTtae fo cebe
yBary nNiHreiCTiB HN3KOK HEBUPILLEHWX NUTaHb. Tak, AOCi HEMaE €QMHOTO BU3HAYEHHS NOHATTSA «HEOMNOri3amM», HeJOCTaTHLO
BMBYEHUMM € cnocobu nepeknagy Heomnoriamis.

Mogii, ski BinOyBatoTbCs Ha TepuTopii Ykpainm 3 2014 p., cTanu NpuBOAOM AN BUHUKHEHHSI JOCUTL BENUKOI KiNbKOCTI
Heonori3miB. [lesiki cnoBa akTyaniyBanuch y 38’a3Ky 3 koHdniktom. CTaTTa npuceBsveHa BUSIBNEHHIO 0COBnMBOCTEN yKpa-
THCbKO-aHIMINCLKOro nepeknagy Heomnoriamie. Matepianom Ans AOCNIMKEHHA CNyryBanv OHManH BMAAHHS, 3 Akux Oynu
BinibpaHi Heonoriamu nepiogy Mangany, noct-MarngaHy, aHekcii Kpumy Ta BiicbkoBux A Ha JoHbaci Ta JlyraHcbky.

Y BOcCnigKeHHi aBTop NPUTPMMYETBCS LUMPOKOTO NigXo4y A0 BU3HAYEHHS NOHATTS «Heonoriamy. BignosigHo 4o Lboro
HeonorisMamm MoXyTb 6y TV HOBOYTBOPEHI CMOBA, 3an03WYeHi 3 iHLIMX MOB, CII0Ba 3 0OMEXEHUM BUKOPUCTAHHSAM, @ TakoX
CrnoBa, AKi NiCNs 3HUKHEHHS Ha OEesKUA Yac MOHOBWMWM CBOE BUKOPUCTaHHSA. BapTo Takox 3asHaunTy, LU0 HEOmnoriamu
MaloTb YOTMPY KPUTEPIi, Cepen SKNX KpUTepin vacy, KpuTepii MOBHOIO MPOCTOPY, KPMUTEPI HOBU3HM Ta KPUTEPI BCTAHOB-
NEHHS CTPYKTYPHMUX O3HAK HOBU3HM.

Y npoueci nepeknaay Heornoriamia Baxnuey porb nocigae nparMatuyHUM acnekT. AleKBaTHin nepegadi nparmaTuy-
HOrO 3MICTYy CNpUsIOTb POHOBI 3HaHHS, SKi MICTATb IHOPMaLLlO NPO KYNbTYPHWUI KOHTEKCT Ta €THOMOBHWUIA KOO MOBLS.
Mpouec nepeknagy nparMaTU4HOrO 3HA4YEHHS HEOMOri3MiB Nepeabavae B3aeMOLil0 TPbOX KOMMOHEHTIB 3HAYEHHS CIOBa,
a came nparmMaTMyHUA KOMMOHEHT agpecaHTa, agpecara Ta nepeknagadya.
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Y pesynbrarti Haloro JocnimKeHHs ByB 34iNCHEHUI Nepeknag yKpaiHCbKUX HEOOri3MiB aHMmincbkor mMoBot. Cepeq
cnocobiB nepeknaay HanbinbLL PO3NOBCIOKEHNM € KalbKyBaHHS, ane 3yCcTpiYaeTbCa TakoX ONUCOBUMI Nepeknag, TpaH-
cniTepauis, reHepanisauis Ta Mogynsuis.

MepcnekTMBO NOAAnbLLOro AOCNIAXKEHHS € BUSBEHHS OCOBMMBOCTEN aHIMO-YKPaiHCLKOro nepeknagy Heomnoriamis.

Knio4yoBi cnoBa: Heonoriam, YOTUMpKW KpUTepii, Nnepeknaa, nparMaTuyHW acnekT, €BpoMangaH.

Constant changes and language updating, which are caused by the needs of a society to name new phenomena,
lead to the creation of neologisms. Consequently, neology is rather productive branch of linguistics. It attracts attention
of linguists because it poses a range of unsolved issues. Thus, there is not a single definition of a neologism, the ways how
to translate neologisms are not examined enough.

The events which have taken place on the territory of Ukraine since 2014 have been a reason for the creation of rather
a large number of neologisms. Some of them have become actual again due to the conflict. The article is devoted to
the research of the peculiarities of Ukrainian-English translation of neologisms. To achieve the aim of the research
the author addresses the Internet publications from which the neologisms of different periods such as Maidan, post-
Maidan, Crimea annexation and the military actions in Donbas and Luhansk have been studied.

The broad approach to determine a notion of neologism is taken in the research. According to it, neologisms can be
newly-created words, borrowed words, words of limited use and also words which, after being absent for some time, are
used again. It is worth to say that neologisms have four criteria such as a criterion of time, a criterion of language area,
a criterion of novelty and a criterion of structural characteristics of novelty.

The pragmatic aspect plays an important role for the translation of neologisms. Background knowledge, which contains
the information about cultural context and ethno-lingual pattern of a speaker, benefits the adequate transmission of pragmatic
content. The process of translation of neologism pragmatic meaning involves the interaction of three components of a word
meaning, that is a pragmatic component of an addresser, an addressee and a translator.

The Ukrainian-English translation of the neologisms has been performed in the framework of the research.
In the majority of cases calque has been used to translate the neologisms. Other ways of translation are descriptive
translation, transliteration, generalization, modulation.

The prospect for the further research is to identify the peculiarities of the English-Ukrainian translation of neologisms.

Key words: neologism, four criteria, translation, pragmatic aspect, Euromaidan.

IMocTanoBKka npodaeMu. MoBa ITOCTIHHO 3MIiHIO-
€TBCSI Ta OHOBJIIOETHCA JUIS TOrO, 1100 BIAMOBIIATH
moTpebaM CyCITLCTBa, 3aKPIILTIOBATH PE3yabTaTH
Mi3HAHHS JIMCHOCTI, 30aradyBatu KyJ1bsTypy HapoO/IiB.
AHTpPOTOIIEHTPUYHUIN MiJXiJ] 0 BUBYCHHS MOBH,
METOIO SIKOTO € JOCIIDKCHHS B3a€MOMIl MIX TIpO-
[IECOM CTBOPEHHSA HOBHX CJIB Ta X BHKOPHUCTAaHHIM
y TIEBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY aKTi, TIpUBEPTa€ IO
cebe iHTepec JIHTBICTIB, SKi CBOEK YEPror JOCITi-
JUKYIOTh MOBHI SIBHIIA 3 TOYKH 30py iX (yHKmii
y MOBJICHHEBIH JiSUTBHOCTI.

Heosorisi € mepcreKTUBHOIO Taly3310 MOBO3-
HaBCTBa, B SKiil € HW3KAa HEBHPIIICHUX IHTaHb.
Cepen HUX — BIICYTHICTh YiTKOI TE€pPMiHOJIOTI4HOL
0a3u, B TOMY YHCJi 1 €E1MHOTO BU3HAYCHHS 00’ €KTY
HEOoJIOTii — HEOoJIOTI3MY, IO CHPUYUHEHE Pi3HO-
MaHITHICTIO KPHUTEpPiiB HOro XapaKTepUCTUKH,
Ta camMoTro mporiecy Heosori3amii. Takok Haraib-
HAM TI0CTa€ THUTAaHHS TIPO HEJOCTaTHIO BUBYe-
HICTh CIOCOO0IB i MPUHOMIB TepeKIIay HEOJOrTi3-
MiB. Buine3zasHaueHe CBiTYUTh PO aKTYaJIbHICTh
TEMHU HAILIOTO JIOCJIKEHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX J0CHiIKeHb i myOmikamii.
Cepen JHTBICTIB, $Ki BHOKPEMIIOIOTH B SIKOCTI
OCHOBHOI O3HaKM HEOJOTi3My WOTO aOCONOTHY
HoBu3Hy, P.O. bymaros, O.B. Kaminin, €.B. Posem,
M.M. lancekmit. Taki mocaigauky, sk B.B. Buno-
rpanos, b.M. T'onosin, M.M. 30510TaphoBa, BBAXKAIOTh
YacOBWI KpHUTEpiil TOJIOBHUM y TIyMadeHHI TepMiHa
«HeomnoriaM». [IpoTe BapTo 3a3HAYNTH, IO OLIBIIICTH

mHrBicTIB, cepen skux K.B. bpitikoBa, /[.I. I'anuy,
JA.B. Mazypuk, 1.C. OniliHuK Ta iHIII, BBaXKarOTh
TOJIOBHOIO O3HAKOK HEOJIOTi3MIB HOBU3HY JICKCUYHOT
OJIMHUIII B CYCIJIBHIM CBIIOMOCTI B MEXaX IEBHOIO
YaCcOBOTO MTPOMIXKKY.

IMocTaHoBKa 3aBAaHHsS. METOIO JIOCIIKCHHS
€ BHABIEHHS OCOOIMBOCTEH YKpaiHCHKO-aHIIIH-
CBKOTO TIepeKyIay HeOJOTi3MiB.

MarepianioMm  ajs  JTOCIHIIPKEHHS
oHaitH Bunmanus [2; 3; 4; 5; 6].

Buxknag ocHoBHOoro wmarepiaay. B Mexkax
HAIIOTO JOCTiKEeHHS MU OepeMo 3a OCHOBY BH3Ha-
YEHHS HEOJIOTI3MiB, ske Hamexxuth H.3. Korenosiii.
BianoBigHO 40 HHOTO HEOJIOTI3MH BH3HAYAIOTHCS SIK
HOBI, BIIEpIIIC YTBOPEHI a00 3aro31yeHi 3 IHIIUX MOB
CJIOBa, Tak 1 CJI0Ba, sIKi BiIOMI B MOBI 1 paHilie, ajie
iX BUKOpPHUCTaHHSI 0OMEXKEHO, 32 MEKaMH JIiTepaTyp-
HOI MOBH, a00 CJI0Ba, 1[0 3HUKIIM 3 MTOBCSKICHHOTO
BXKHUTKY Ha JIESIKUW 4Yac, a ChbOTOJHI IIMPOKO CTaIH
BHUKOPHUCTOBYBaTHCH [1].

Takok JOCHIAHHUIA BBaXKA€, IO TEPMIH «HEOJIO-
Ti3M» OXOILTIOE 4oThpH Kputepii. [lepmmm € kpu-
Tepil Jacy, BiAIOBIHO IO SKOTO HEOJIOTI3MH € CIIO-
BaMH, IO BiOOpa)karOTh peamii TOr0 YW IHIIOTO
4acoBOro mpoctopy. HactymHum € kputepiii MOB-
HOTO TPOCTOpY: MepeMillleHHs CiB 3 OAHi€i chepu
BXKHTKY B IHIIIY, B3aEMOJIisSI MiXK JIITEPaTyPHOIO MOBOIO
1 MOBOIO HayK, JTIaJIeKTiB, YCHUM MOBIIEHHAM. TpeTim
KpUTEpiEM € HOBU3HA. BiH 31e01IBIITOTO € BayKIIHBI-
MM [ BU3HAUEHHS TUITy HeoJorisMy. | ocTaHHIH

CJIyryBajin
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KpHUTEpIi MMOB’s3aHUI 13 BCTAHOBICHHSM CTPYKTYp-
HUX O3HaK HOBHU3HU CAMOTO CIIOBA.

Bynp-sKi BifickKOBI [1i1, 2 THM OiJIbIIIe HAI[IOHATBHI
Tparefii, BIUIMBAIOTh Ha MOBY, CIOHYKAIOTb Hapo.
JI0 aKTUBHOTO OHOBJICHHSI MOBH, OypXJIUBOi CJIOBO-
TBOpUoOcCTi. Tak, micis €Bpomaiifany Ta 3MiHA MO~
TUYHOI BJaJX BIAOYJIHCS JEsAKi JApamMaTU4HI 3MiHH
B icTopii Ykpainu. Pociiiceka @eneparris nmprueaHama
Kpuwm, 1 Ha cxoni Ykpaini cnanaxayna BifiHa. Lli momii
i cTajJIy NOLITOBXOM Il BUHUKHEHHS HEOJIOT13MiB.

HeonorisMu MOXXyTb BUKJIMKaTH MEBHI TPYIHOLII
y PO3yMiHHI, aJlKe BIJPI3HSIIOTHCS SKCIPECUBHICTIO.
Kpim Ttoro, 3’sicyBaHHS 3HA4€HHS HOBOTO CJIOBA
€ TaKOX BaXJIMBUM [yl IPABUIBHOTO MEpPEKIay.
Tomy BaxnMBO BOJIOAITH ()OHOBHMU 3HAHHSAMHU, aJKE
HEOCTaTHS COLIOKYJbTYpPHa KOMIIETECHLSl MepeKa-
Jlava 3HIKY€e e(EeKTUBHICTD KOMyHikamii abo HaBiTh
NPU3BOAUTH J10 11 IPUITMHEHHS.

Hapasi mepeiimemo 10 ocoOmuBocTed yKpaiH-
ChKO-aHIJIIHCHEKOTO TIEpeKIIaxy HEoNori3MiB. Mu
BiiOpany HeomorisMu Tiepiomy Maiigany, mocTt-
Maiinany, anekcii Kpumy Ta BilicbkoBUX i Ha
Joubaci ta Jlyranceky. J{o KO)KHOTO 3 HUX MU JI0]1a-
€MO TaKOX MOSICHIOBAJIbHUN KOMEHTAp.

Anmumaiioan — Ha3Ba MITHHTIB, SKi oOpra-
HI30ByBajla Blaja Ha MpoTuBary EBpomaiimaHy
[2]. Lle#t HeomorisM TepeKIagaeMo TpaciiTepa-
uiero — Antymaidan.

ATO (aHTHTEPOPUCTUYHA OMepallis) — KOMIUIEKC
CHJIOBHX JIii yKpalHCBKHX 30pOHHHMX (OpPMYyBaHb,
CIIpSIMOBaHMX Ha OopoTh0y 3 cemaparucTaMyd Ha
cxomi Ykpainu. [l mepeknangy IbOro HEOJOTI3MY
3aCTOCOBYEMO KaJbKyBaHHS — antiterroristic opera-
tion [4]. IlpoTe ueil HeomorisaM Hapasi BHKOPHCTO-
BYETbCSA HE TaK akTUBHO. HoBuil Bupa3 mjid no3Ha-
YeHHS BIACHKOBUX [l Ha cxomi YKpaiHi — onepayis
06 ’eonanux cun — Joint forces operations.

Bepkymama — mpencTaBHUKM CIELITIAPO3IITY
«bepkyt» [5]. Ilepexnangaemo crmocoboM TpaHCIiTe-
pauii — Berkuts.

Bamnmnik — monnHa 3 (IOCT)paAsTHCHKOI0 MEHTAIIb-
HicTIO. B YKpaiHy cioBo mpUHIIIO pa3oM i3 pociii-
ChKOIO iHTEpBeHITiEr0 B Oepesni 2014 p. [5]. [loxonuts
BiJl OAHOMMEHHOT Ha3BH MOMYJISIPHOTO TETIJIOTO OAATY
OimHNX paasHChKuX Jroaed. Ilepexnana 3aificHIOEMO
3a JIOMOMOTOK OMMCOBOrO Tepekiany — a quilted
Jjacket.

T'ibpuona eiiina — BifiHa i3 TTOEMHAHHAM TIPUH-
LMTIOBO Pi3HUX THUIMIB 1 CIOCO0iB BeIeHHS BiifHH, 5IKi
CKOOPIMHOBAHO 3aCTOCOBYIOTHCS 3311 TOCSTHEHHS
cninpHUX wined [5]. B pe3ymerari KanbKyBaHHS
OTpUMYEMO Tiepexnaa — hybrid war.

Jleoxcomuit abo Banmasric-200 — ymMOBHE KOIO-
BaHE TIO3HAYCHHS B apMii ITMHKOBOI TPYHH 3 TiJIOM

3aru0oro cospara. 3acTOCOBYETHCSI B AKOCTI
KOZIOBOTO CJIOBAa 3 4YaciB BiCHKOBOTO KOHQIIIKTY
B Adranicrani [5]. [lepeknamaemMo crmocoboM Kaib-
KyBaHHS — load-200.

Jlusanna commns — yYacHHKH PyXy THPOTECTY,
aKTUBHICTh SIKUX OOMexyBanach iHTepHETOM [5].
Jna mepexiagy mboro HeolorisMy Oepemo ¢paseo-
JIOT1YHHH BUCIIB coach potato, SKAH ePeKIIaTacThCs
K JexceOoKka, 1 TOAa€EMO YHUCIIBHUK., OTpUMyeEMO
100 coach potatoes.

€epoobnaxu — Tak B YKpaiHi HA3UBAIOTH aBTOMO-
OiTi Ha €BPONEHCHKUX HOMEpPAX, SKi HE MPOUILIH
npouec po3sMUTHEHHS. Lle Takok € cumBoiIOM 0e3-
nopanHocti Bnanu [3]. [loegayemo nepiry yacTuHy
JISKCUYHOTO BifnoBinHuka €sponu — Europe 3 nex-
CUYHUM BIIIIOBITHUKOM, SIKMHA JOOHpaEMo 3a JIOIo-
MOTOI0 MOIYJIAIIi: Europlates.

€spomarioan —MacoBa aKllis IPUXWIBHUKIB €BPO-
iHTerpamii Ta NpOTUBHUKIB pexumy B. SnykoBuua
y KueBi Ta iHmmMx Micrax, sKa craja pe3yJabTaToM
pesomontii [4]. Ilepekiaa 1bOT0 HEOJOTi3MY MOEJ-
Hy€ JBa CIOCOOM: KajJbKyBaHHS 1 TpaHCIiTepa-
wito — Euromaidan.

3eneni uonogiuku — pociiicbki BilickkoBi 0e3 3Ha-
KiB pO3IMi3HABaHHS, AKiI NPUHAMANM y4acTb B OKymamii
Kpumy y mroromy 2014 p. [4]. Ilepexnamaemo 11eit HEO-
JIOT'i3M TaKOXK CHIOCOOOM KaJIbKYBaHHS — green men.

3enenka — BBIAIIIO y BUKOPHCTAaHHS 3 dYaciB
BiilHM B AQTraHiCcTaHi i acOIIOEThCS 31 CKYITYEHHIM
yarapHUKiB Ta JiCOHACAIKEHb, 1€ AY>KE 3pYUHO IPH-
xoByBarucs [5]. [lepexnanaemo sk green camouflage,
OTIMCOBUM CITOCOOOM.

3onomuint 6amon — cuMBOI KaIiOHOCTI TIOTIEpE-
nuabo1 Biuaaw. lleit mpenMer OyB HIOMTO 3HaMICHMIA
B pesuzerii B. SlnykoBuda y Mexwurip’i [3]. B mepe-
KJIa1i JOOMPaEMO JISKCHYHHUN BiAIOBITHUK JUIS 30710~
muti cioco0OM KallbKyBaHHS, a 6amon TeHepaizy-
€MO Ta TIePEKIIaIaeEMO SIK Oyxanka xuioy — golden loaf
of bread.

Kioope — 3axucuuk JloHenpkoro aepomnopty. lle
CJIOBO BHHHUKIIO Yy BepecHi 2014 p., xonu mpopociid-
CbKHi1 00OBHK HaMaraBcsi MOSICHUTH, YOMY NE€pEIOBi
3arOHH POCIHCHKO-TEPOPUCTUYHUX BIMCHK B MOBHIN
EKIMpOoBII HE MOXYTh BiJBOIOBaTH JlOHELBKHUIA
aeporiopT, SKUH 3aXWIIAIOTh JEKUTbKA JIECSITKIB
YKpaiHCHKUX BIICBKOBHX 13 CTPIIKOBOIO 30po€ro [4].
[epexnagaemo criocoboM TpaHciTeparlii — kiborh.

Konopao — TepMiH Ha TO3HAYCHHS YCiX MPUXUIIb-
HUKIB cenaparu3My B YkpaiHi. BUHHK Ha 0CHOBI cX0-
JKOCTI KOBbOPiB [€OpriiBChKOT CTPIYKH 3 KOJILOpaMHU
KOJIOPAJICHKHX KYKIB, a TAKOXK CXOXKO1 TTapa3uTHIHOI
¢yukmii nux opranizmiB y mpuponi [3]. Ilepeknan
IIBOTO HEOJIOTI3MY 3A1HCHIOEMO 32 JIOIIOMOTOIO OIH-
COBOI'0 IIepeKnany — separatist.
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JIHP, J/IHP i Hoeopocina — caMOTPOTOJIONICHI
pecny6niku Ha Teputopii Jlyrancekoi i JloHempkoi
obnacreit Ykpainu [3]. IIpononyemo nepeknan cro-
co0OM KaJbKyBaHHS, OKpiM TreorpagiuHux Ha3B, SIKi
nepekiagaeMo TpaHcmitepauiero: LNR (Luhansk
National Republic)) DNR (Donetsk National
Republic), Newrussia.

Maiioanymi, maitoaynu — o0pa3nuBi Ha3BU NIPH-
XWJIBHHUKIB €BpoMaiiaHy, SKi akTHBHO IOLINPIOE
pociiicbka mpomaranna [5]. 3miiicHIOEMO MepeKia
3a JIONIOMOTO0 TPAHCIITEPallii CJIOBa, B SIKOTO IICH
BHpa3 MoxigHui — MaiiaH, a TakoX JOAaEMO Tepe-
KJIaJ JIEKCUIHOT OJMHHIII 60tCesibHi, TAKAM YHHOM
3aCTOCOBYIOUHM MONYJIAIit0: Maidan crazies.

Hebecna comna — cnmcok i3 nonan 100 yuac-
HUKIB €BpoMaiinaHy, 3aruOaux Mig 4ac CyTHUOK i3
CHJIOBHKaMHU B ciuHi — moTomy 2014 p. Takox BHKO-
PUCTOBYETHCS TI0 aHAJIOTII 3 COTHSIMH, Ha sIKi Oyiu
MOIeHI akTWBHI TpuOiyHWKH €BpoMaiimany [4].
Mu obpanu cnoci0 KaJbKyBaHHS AJIS1 HEpEKIamy
LLOTO HEOJIOTI3MY — heaven s hundred.

Hsaw-mam — dpaza, sika BUKOPUCTOBYETHCS ISt
XapaKkTePUCTHKA YOTOCh MMJIOTO, CHUMIIATUYHOTO.
A B3arajii me Npi3BUCHKO HE3aKOHHO TMPH3HAYCHOTO
npokypopa Kpumy H. IMoxnoncekoi [5]. bepyuu no
yBar, 10 HAul TOXOMUTH BIIl HAWHUL, TOOUPAEMO
BIAMOBIIHUK B aHINIMCHKIN MOBI caMe 10 L€l JIEKCHY-
HOI OIMHULI, BAKOPHCTOBYIOYN MOIYJISLIIIO — 1yan.

Ononuenui, aoo 3axucuuxu /lonbéacy — Biii-
CBKOBI, SKi, 3TiTHO 3 POCIHCHKOIO IIPOIAraHolo,
BOIOIOTH 32 HOBOpOCit0 MPOTH yKpaiHCHKHUX «Kapa-
TeniBy 1 «dammcrtiBy [5]. JloOupaemo nexcuaHuUi
BIJIMOBITHUK 32 JIOTIOMOTOK MOIYJSIIi pro-Russian
fighter.

Cenapamu3m — HaMaraHHs TOPYIINATH IUTICHICTh
kpainu [5]. o mporo HeonorizmMy goo6upaeMo BiAro-
BIJTHUK IUISXOM KaJbKyBaHHS — Sseparatism.

Ckpumumu — 11e II€CIOBO BKa3ye Ha Te, o0 Pocis
BimiOpana Kpum y VYkpainu [6]. [lepeknagaemo 3a
JIOTIOMOTOIO OTIMCOBOTO TIepeKIany: to seize Crimea.

Comnux — xomaumup oTpsamy CamooOOpoHH
Maiinany, sikuii HapaxoByBaB 100 i Oinmbire OiifiiB
[5]. IlpomonyemMo mepekian 3a JONOMOTOI0 TpaHCHi-
Tepauii — sotnyk.

CneynpusnaueHeuyb — BIHCBKOBOCIYKOOBEIh
crierianpHoro mpu3HadeHHs [5]. s mepexiamy
T0OUpaeMo JIGKCHYHUH BiITOBITHUK IIJISTXOM Kajlhb-
KyBaHHS — special appointee.

Cywka — wrypmoBuii mitak Cy-17, pospoOie-
Huil  JlociTHO-KOHCTPYKTOPCEKUM ~ OI0pO  iMeHi
I1.0. Cyxoro [5]. 3a mOmOMOT0I0 OMHUCOBOTO IEepe-
KJIaTy MaeMO HacTyIHe — attack aircraft Su-17.

TimywKu — TIOXOANTD Bifl yKPaiHCHKOTO CIIOPTC-
MeHa B. Titymiko, sskuii cTaB BiJOMUM TICIIs Hamay
Ha JKypHAJICTiB, SIKi PO3MOBiNaNM MpO MOXii aKmii
omo3uiiHoro mpotecty. lle mroam cropTuBHOI
30BHIIIHOCTI, TpOBOKaTopu 3 €Bpomaiigany [4].
MokuBi aBa BapiaHTH Tepekinany: titushky, crio-
co0OM TpaHcHiTepallii, Ta OMMMCOBUM TIEPEKIAIOM —
instigators of athletic look.

Ykpon — ckopoueHHs Bill «yKpaiHCBKUiI TaTpioT».
Takoxx ToO3HaYae «ykpaiHcbkuid omipy. [lizHimre
3 ABHJTUCS LIEBPOHH, Ha SKUX 300pa)KeHE CYIIBITTS
KpoIry, aisi OaTanbiOHIB TepUTOpiaibHOI 000pOHH
[3]. [IponoHyeMO OMUCOBHI NEepeKIIa IIbOTO HEOJIO-
rismy — Ukrainian patriot.

Dawucmceovka (Kuiecvka) XyHma — 3TiHO
3 POCIMCHKOIO MpPOMAaraHiow, CHOYaTKy ypsn
A. Suentoka Ta B. 0. mpe3unenTa O. TypunHoBa
y mepiof a0 BHOOpPIB TaBH Aep>KaBHW; Mi3HIIIE
yKkpaiHChKka Biama 3a mpe3ugeHTcTBa lleTpa
[Mopomenka [5]. JloOupaeMo B aHTIIHWCHKiiH MOBi
BIIMOBIJTHUKK CIIOCOOOM KalIbKyBaHHS: fascist
(Kyiv) junta.

A Bonnosaxa — BUCIIB I BUPAKEHHS CONiIap-
HOCTI, TTaM’ATh Tpo 3aruonux y JloHenpkiit obmacti
[6]. Tlepeknamaemo 3a HOMOMOIOK KaJbKYBAaHHS:
1 am Volnovakha.

BucnoBku. OTxe, mijJ] yac BU3HAYCHHS HOHSTTS
«HEOJIOTi3M» BapTO BPAaxOBYBaTH HE JIMIIE EKCTpa-
JHTBaNBHI ()aKTOPH, SIKi 3yMOBJIIOIOTH TOSBY HOBHX
CIiB, alle ¥ BHYTPIIIHHOMOBHI TPOIECH, TaKi 5K
MeTadopu3zallis i METOHIMI3allis 3HA4YEHHS, PO3IIH-
PEHHS YU 3BY)KEHHSI 3HAUCHHSI, HAIIAPYBaHHS KOHO-
TaTUBHUX 1 CTUIICTUYHUX BIATIHKIB HA OCHOBHE 3Ha-
YEHHS CIIOBA.

Y mpomeci mepekiamy HEONOTi3MIB BaXXIJIUBY
pOJb TOCi/Ia€ TparMaTUYHWUN aclekT. ANeKBaTHiil
nepenadi mparMaTuYHoro 3MICTy CHPUSIOTH (POHOBI
3HaHHS, SKi MICTATH iHGOPMAILi0 MPO KyJIBTypHHI
KOHTEKCT Ta €eTHOMOBHHUH ko MOBIIsL. [Iporec mepe-
KJIay TIparMaTHYIHOTO 3HAYEHHS HEOJIOTi3MIB Iepe-
Oagae B3aEMOMII0 TPHOX KOMITOHEHTIB 3HAYCHHS
CJIOBA, a cCaMe MparMaTHYHUi KOMIIOHEHT aJpecaHTa,
azipecara Ta IepeKiaaada.

VY pesynbrari Hamoro JOCHIHKEHHS OyB 3Iiid-
CHEHWI TepeKkjax  YKpPaiHChbKHUX  HEOJIOTi3MiB
aHmIiiicekoro MoBor. Cepen crmocoOiB TepekIamay
HANOUTBII PO3IMOBCIOPKEHUM € KaJbKyBaHHS, aje
3yCTPIYa€eThCS TAKOXK OMUCOBUI MepeKial, TpaHCi-
Tepallis, TeHepaTi3allis Ta MOYJISIIIS.

[lepcnieKTHBOO MOJANBIIMX PO3BIIOK BOAYaEMO
Yy BHSBICHHI OCOOIMBOCTEH aHIIO-YKPaiHCHKOTO
MepeKIaay HeolIoTi3MiB.
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